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Revision to a Request for a Standing Offer
Révision à une demande d'offre à commandes

Offre à commandes individuelle régionale (OCIR)

Regional Individual Standing Offer (RISO)

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving PWGSC/TPSGC reception des 
soumissions
Victory Building/Édifice Victory
Room 310/pièce 310
269 Main Street/269 rue Main
Winnipeg
Manitoba
R3C 1B3
Bid Fax: (418) 566-6167

This revision does not change the security requirements of the Offer.
Cette révision ne change pas les besoins en matière de sécurité de la présente offre.

02:00 PM
2022-08-31

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

The referenced document is hereby revised; unless
otherwise indicated, all other terms and conditions of
the Offer remain the same.

Ce document est par la présente révisé; sauf
indication contraire, les modalités de l'offre demeurent
les mêmes.

Comments - Commentaires

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Buyer Id - Id de l'acheteur  
pwz202

on - le
Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

at - à

Telephone No. - N° de téléphone

2022-08-04

PWZ-1-44020 (202)
File No. - N° de dossier

Client Reference No. - N° de référence du client

Solicitation No. - N° de l'invitation

Iqaluit, Nu Minor Maintenance SOTitle - Sujet

Date 
2022-08-11
Amendment No. - N° modif.
002

EW999-220525/A

PSPC-EW999-220525

For the Minister - Pour le Ministre

Signature Date

Acknowledgement copy required No - NonYes - Oui
Accusé de réception requis

The Offeror hereby acknowledges this revision to its Offer.
Le proposant constate, par la présente, cette révision à son offre.

Name and title of person authorized to sign on behalf of offeror. (type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du proposant.
(taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Instructions:  See Herein

Instructions:  Voir aux présentes

GETS Reference No. - N° de référence de SEAG
PW-$PWZ-202-11362
Date of Original Request for Standing Offer 
Date de la demande de l'offre à commandes originale

Solicitation Closes - L'invitation prend fin

Iqaluit, Nunavut, Minor Maintenance Standing Offer various Crown buildings

Heure Avancée du Centre HAC
Central Daylight Saving Time CDT
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MODIFICATION 002 

SUPPRIMER l’élément suivant :  
7.8 Procédures pour les commandes 
1. Meilleure offre à commandes : l’offre qui fournit la meilleure valeur sera retenue.  

Le chargé de projet établira la portée des travaux devant être exécutés par la firme de succès et 
de négocier le niveau d'effort requis pour effectuer le travail sur la base des taux horaires 
indiqués dans l'offre à commandes. 

 
et 

INSÉRER l’élément révisé suivant :  
7.8 Procédures pour les commandes 

1. Offre à commandes proportionnelle : les commandes subséquentes doivent être proportionnelles, pour 
faire en sorte que l'offrant qui a déposé l'offre à commandes la mieux cotée reçoive le volume de travail 
préétabli le plus important, que l'offrant qui a déposé l'offre à commandes la mieux cotée classée 
deuxième reçoive le volume de travail préétabli le plus important après le premier, et ainsi de suite. On 
suivra cette procédure pour les offres à commandes, à moins qu’un offrant n’ait pas fourni un 
rendement satisfaisant lors de commandes subséquentes précédentes et que la décision ait été prise 
de ne pas faire de nouveau appel à ses services, ou s’il n’est pas en mesure de répondre aux besoins 
dans les délais précisés ou de fournir le service exigé; on pourra alors communiquer avec un autre 
offrant pour exécuter le travail. 

 Pour chaque commande subséquente, on communiquera avec les entrepreneurs et on examinera leurs 
soumissions à l’aide d’un système de répartition. Le système fera le suivi des les commandes 
subséquentes attribuées à chaque entrepreneur et de calculera de façon continue le total des 
commandes attribuées. Le système comportera un pourcentage idéal de distribution de volume 
d’affaires pour chaque entreprise établi ainsi : 45 % du volume d’affaires pour l’entreprise qui obtient la 
meilleure note, 30 % pour la deuxième et 25 % pour la troisième. Si moins de trois (3) experts-conseils 
sont retenus, le volume d’affaires non distribué sera réparti dans des proportions semblables. 
L’entrepreneur dont le volume d’affaires est le plus loin du montant idéal qu’il aurait dû recevoir, par 
rapport aux autres experts-conseils, sera choisi pour la prochaine commande. 

 Le responsable technique définira la portée des travaux à exécuter par l'entreprise retenue et négociera 
le degré d'effort requis pour effectuer les travaux d’après les tarifs horaires précisés dans l'offre à 
commandes. 

 La proportion estimative des offrants en fonction de l’évaluation est de :      %  


